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Please read this user manual first!
Dear Customer,
Thank you for preferring a Beko product. We hope that you get the best results from 
your product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art 
technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompany-
ing documents carefully before using the product and keep it as a reference for future 
use. If you handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow 
all warnings and information in the user manual.
Meanings of the symbols
Following symbols are used in the various section of this manual:

C Important information and useful 
hints about usage.

A
WARNING: Warnings for dangerous 
situations concerning the safety of life 
and property.

Suitable for contact with food.

Do not immerse the appliance, power 
cable, or power plug in water or any 
other liquids.

Protection class for electric shock.

This product has been produced in environmentally-friendly, state-of-the-art facilities.

It does not contain PCB.This appliance conforms to the 
WEEE regulation. Made in P.R.C
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1	 �Important safety and 
environmental instructions

This section contains safety instructions that will 
help protect from risk of personal injury or property 
damage. 
Failure to follow these instructions invalidates the 
granted warranty. 
1.1 General safety

•• This appliance complies with the international 
safety standards. 

•• This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:
–	 staff kitchen areas in shops, offices and other 

working environments;
–	 farm houses;
–	 by clients in hotels, motels and other residential 

type environments;
–	 bed and breakfast type environments.
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1	 �Important safety and 
environmental instructions

•• This appliance can be used by people who have 
limited physical, sensory or mental capacity or who 
do not have knowledge and experience, provided 
that they are supervised or they understand the 
instructions with regard to safe use of the product 
and potential dangers.

•• Children should not play with the appliance. 
•• Cleaning and maintenance works should not be 

performed by children. 
•• This appliance cannot be used by children.
•• Do not use it if the power cable, blades or the 

appliance itself is damaged. Contact an authorised 
service. 

•• Unplug the appliance when left unattended, while 
installing/removing accessories or before cleaning.

•• Only use the original parts or parts recommended 
by the manufacturer. 

•• Do not attempt to dismantle the appliance. 
•• Do not operate or place any part of this appliance 

or its parts on or near hot surfaces. 
•• Do not use the device for hot food. 
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1	 �Important safety and 
environmental instructions

•• Your mains power supply should comply with the 
information supplied on the rating plate of the 
appliance. 

•• Do not use the appliance with an extension cord. 
•• Do not touch the plug of the appliance with damp 

or wet hands. 
•• Do not pull the power cable when unplugging the 

appliance. 
•• Unplug the appliance before cleaning, disassembly, 

accessory replacement and wait for it to stop 
completely. 

•• When emptying the container, during cleaning and 
grabbing chopping blades with bare hands serious 
injuries could result due to incorrect use. Use the 
plastic section trying to hold the chopping blade. 

•• Never touch blades while using the appliance. 
There is the possibility of injury due to incorrect 
usage.

•• After cleaning, dry the appliance and all parts 
before connecting it to mains supply and before 
attaching the parts.
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1	 �Important safety and 
environmental instructions

•• Do not immerse the appliance, power cable, or 
power plug in water or any other liquids. 

•• If you keep the packaging materials, store them out 
of the reach of children. 

•• Keep the appliance and the power cable out of the 
reach of children.

1.2 Compliance with the WEEE Directive and 
disposal of waste products 

This product does not include harmful and prohibited materials 
specified in the “Regulation for Supervision of the Waste Electric 
and Electronic Appliances” issued by the Ministry of Environment 
and Urban Planning. Complies with the WEEE Regulation. This 
appliance has been manufactured with high quality parts and 

materials which can be reused and are suitable for recycling. Therefore, do 
not dispose the appliance with normal domestic waste at the end of its 
service life. Take it to a collection point for the recycling of electrical and 
electronic equipment. Ask the local authority in your area for these collec-
tion points. Help protect the environment and natural resources by recy-
cling used products. 
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1	 �Important safety and 
environmental instructions

1.3 Package information
Package of the product is made of recyclable materials in accord-
ance with our national legislation. Do not dispose of the packag-
ing materials together with the domestic or other wastes. Take 
them to the packaging material collection points designated by 

the local authorities.

1.4 Things to do for energy saving
Cut the solid food into small pieces before placing them in the appliance as 
stated in the user manual. Follow the other instructions and times speci-
fied in the manual. Select low speed levels if suitable for the food to be 
prepared. Switch off and unplug the appliance after using it.
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2.1 Overview

The values which are declared in the markings affixed on your product or the other printed documents supplied with it 
represent the values which were obtained in the laboratories pursuant to the pertinent standards. These values may vary 
according to the usage of the appliance and ambient conditions.

2	 Your blender

1
2

345
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2	 Your blender
1.	 Mixing container
2.	 Chopping blade
3.	 Lids
4.	 Motor housing
5.	 Start button

2.2 Technical data
Voltage: 220-240 V~, 50/60 Hz
Power: 300 W 
Insulation class: II
Technical and design modifications 
reserved.
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3	 Operation
3.1 Intended use 
This appliance is intended only for 
household use; it is not suitable for 
professional use. 
It is designed to chop small amounts 
of vegetables and fruit (strawber-
ries, bananas, etc.).

3.2 Operation
Clean the appliance parts before 
initial use (see 4.1). 

A
WARNING: Do not 
operate the appli-
ance when it is emp-
ty or its cover is open.

1.	 Place your appliance on a solid 
and flat surface.

2.	Cut the food, for example fruit 
and vegetables, into small pie-
ces and fill the mixing container 
(1) with these. Fill up to the 600 
ml mark on the mixing container 
(1) as a maximum.

3.	Now screw in the chopping bla-
de (2) by twisting clockwise onto 
the mixing container (1).

4.	Place the mixing container (1) on 
the motor housing (4). Ensure 
that the markings S on the 
chopping blade (2) align with 
those on the motor housing (4). 
Then gently twist the mixing 
container (1) clockwise until it 
locks into place.

A

The mixer will only 
switch on if the mix-
ing container (1) is 
fitted correctly. A 
safety shutdown 
prevents the device 
from operating with-
out the mixing con-
tainer (1).

5.	Now insert the mains plug into 
the socket.

6.	The longer the start button (5) is 
pressed down, the smoother the 
food will be blended.

7.	As soon as the desired consis-
tency is achieved, release the 
start button (5) and remove the 
mains plug.
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3	 Operation
8.	Remove the mixing container (1) 

from the motor housing (4). To 
do this, gently twist the mixing 
container (1) anti-clockwise and 
then lift it upwards, rotate the 
mixing container (1) so that the 
chopping blade (2) face upwards. 
Unscrew the chopping blade (2) 
by twisting anti-clockwise from 
the mixing container (1). You can 
now pour out the smoothie or 
juice. Alternatively, you can also 
use the mixing container (1) as a 
bottle. Screw the lid (3) onto the 
mixing container (1) to do this.

3.3 Crushing ice 
cubes
Insert up to 4 ice cubes and close 
the mixing container (1) with the 
chopping blade (2). Press the start 
button for just a few seconds (5). 
As soon as the ice cubes have re-
turned to the bottom of the mix-
ing container (1), you can press 
the start button (5) again for a few 
seconds. Repeat the process un-
til the crushed ice has the desired 
consistency.
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4	 Cleaning and care
4.1 Cleaning
1.	 Unplug the appliance before cle-

aning.
2.	Wait for the accessories used to 

stop completely.
3.	Remove the accessory from the 

container after removing the 
mixing container (1) from the 
appliance (see. 3.2).

4.	Clean the residual food in the 
mixing container (1) under 
running tap water.

5.	After installing chopping acces-
sory into the mixing container 
(1), replace the mixing container 
on the body (4).

6.	Completely fill or fill half of the 
mixing container (1) with warm 
water and some drops of dish-
washing liquid and operate the 
appliance in highest speed for a 
couple of seconds.

7.	Then remove and rinse the 
mixing container.

C
Mixing container (1) 
and covers can be 
washed in the dish-
washer.

A
WARNING: Do not 
immerse the body 
(4) in water. You can 
wipe it with a damp 
cloth.

A
WARNING: 
Chopping blade (2) 
is sharp. Do not hold 
the sharp edge or 
immerse in water 
while cleaning.

A
WARNING: Never 
use petrol, solvents, 
abrasive cleaners, 
or metal objects and 
hard brushes to clean 
the appliance.
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4	 Cleaning and care
4.2 Storage

•• If you do not intend to use the 
appliance for a long time, store it 
carefully. 

•• Unplug the appliance before lift-
ing it.  

•• Store the appliance in a cool and 
dry place. 

•• Keep the appliance and cable out 
of the reach of children. 

4.3 Handling and 
transportation

•• During handling and transporta-
tion, carry the appliance in its 
original packaging. The packag-
ing of the appliance protects it 
against physical damages.

•• Do not place heavy loads on the 
appliance or the packaging. The 
appliance may be damaged.

•• Dropping the appliance may ren-
der it non-operational or cause 
permanent damage.



Vă rugăm să citiți mai întâi acest manual de utilizare!
Stimate client,
Vă mulțumim pentru că ați ales un produs Beko. Sperăm să obțineți cele mai bune rezultate 
de la produsul dumneavoastră, care a fost fabricat la o calitate înaltă și cu tehnologii per-
formante. În acest scop, vă rugăm să citiți cu grijă și în întregime acest manual de utilizare 
și toate celelalte documente însoțitoare înainte de a utiliza produsul și să le păstrați pentru 
consultări ulterioare. Dacă înmânați produsul altei persoane, oferiți-i și manualul de utiliza-
re. Respectați toate avertismentele și informațiile din manualul de utilizare.
Semnificația simbolurilor
Următoarele simboluri sunt utilizate în diverse părți ale acestui manual de utilizare:

C Informații importante și sugestii utile cu 
privire la utilizare.

A
AVERTISMENT: Avertismente pentru 
situații periculoase referitoare la siguranța 
vieții și bunurilor.

Potrivit pentru contactul cu alimentele.

Nu imersați produsul, cablul de alimentare 
sau ștecherul în apă sau alte lichide.

Clasă de protecție pentru șoc electric.

Acest produs a fost fabricat în unități moderne, ecologice.

Nu conține PCB.Acest produs este conform cu 
reglementarea WEEE. Fabricat în R.P.C.
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1	 �Informații importante referitoare 
la siguranță și mediu înconjurător

Această secțiune conține instrucțiuni de siguranță 
care vă vor ajuta să vă protejați de riscul vătămărilor 
personale sau pagubelor materiale. 
Nerespectarea acestor instrucțiuni anulează garan-
ția furnizată. 
1.1 Siguranță generală

•• Acest produs este conform cu standardele 
internaționale de siguranță. 

•• Acest produs este destinat utilizării în scop casnic 
și aplicaţiilor similare cum ar fi:
–	 bucătării de personal în magazine, birouri sau 

alte medii de lucru;
–	 ferme;
–	 de către clienți în hoteluri, moteluri sau alte 

medii de tip rezidențial;
–	 medii de tip pensiune.
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1	 �Informații importante referitoare 
la siguranță și mediu înconjurător

•• Acest produs poate fi utilizat de către persoanele 
ale căror capacități fizice, senzoriale sau mentale 
sunt diminuate sau de persoanele lipsite de 
cunoștințe sau experiență, atâta timp cât acestea 
sunt supravegheate sau instruite cu privire la 
utilizarea în siguranță a produsului și la pericolele 
posibile.

•• Copiii nu trebuie să se joace cu produsul. 
•• Lucrările de curățare și întreținere nu trebuie să fie 

efectuate de către copii. 
•• Acest produs nu poate fi utilizat de către copii.
•• Nu utilizați produsul atunci când cablul de 

alimentare, lamele sau produsul sunt deteriorate. 
Contactați un service autorizat. 

•• Decuplați produsul în momentul când acesta este 
lăsat nesupravegheat, în timpul montării/scoaterii 
accesoriilor sau înaintea curățării.

•• Utilizați doar componentele originale sau 
componentele recomandate de către producător. 

•• Nu încercați să demontați produsul. 
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•• Nu utilizați și nu plasați nici o componentă a acestui 
produs pe suprafețe fierbinți sau în apropierea 
acestora. 

•• Nu utilizați acest produs pentru alimentele fierbinți. 
•• Tensiunea de alimentare a prizelor trebuie să 

corespundă cu informațiile furnizate pe eticheta 
produsului. 

•• Nu utilizați produsul cu un prelungitor. 
•• Nu atingeți ștecherul aparatului cu mâinile umede. 
•• În momentul când scoateți fișa din priză, nu trageți 

de cablu. 
•• Decuplați produsul înainte de curățare, 

dezasamblare, înlocuirea accesoriilor și așteptați 
ca produsul să se oprească complet. 

•• În momentul când goliți recipientul, în timpul 
curățării și prinderii lamelelor de tocare cu mâinile 
goale pot rezulta vătămări grave datorită unei 
utilizări incorecte. În momentul când doriți să țineți 
lamele de tocare, utilizați secțiunea din plastic. 

1	 �Informații importante referitoare 
la siguranță și mediu înconjurător
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•• În momentul când utilizați produsul, nu atingeți 
niciodată lamele. Există posibilitatea de vătămare 
datorită unei utilizări incorecte.

•• După curățare, uscați produsul și toate 
componentele înainte de a-l conecta la priza de 
alimentare și înainte de a atașa componentele.

•• Nu imersați produsul, cablul de alimentare sau 
ștecherul în apă sau alte lichide. 

•• Dacă păstrați materialele de ambalare, depozitați-le 
în locuri inaccesibile copiilor. 

•• Mențineți aparatul și cablul de alimentare în locuri 
inaccesibile copiilor.

1	 �Informații importante referitoare 
la siguranță și mediu înconjurător
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1.2 Conformitatea cu Directiva WEEE și 
eliminarea deșeurilor

Acest produs nu conține materiale periculoase sau interzise spe-
cificate în „Regulamentul pentru Supervizarea Produselor 
Electrice și Electronice Reziduale” eliberat de către Ministerul 
Mediului și Planificării Urbane. Conform Directivei WEEE. Acest 
produs a fost fabricat folosind componente și materiale de înaltă 

calitate, care pot fi refolosite și sunt potrivite pentru reciclare. Așadar, la 
sfârșitul perioadei sale de utilizare, nu aruncați produsul împreună cu gu-
noiul menajer. Duceți-l la un centru de colectare pentru reciclarea echipa-
mentelor electrice și electronice. Adresați-vă autorităților locale din zona 
dumneavoastră pentru aceste puncte de colectare. Contribuiți la proteja-
rea mediului și a resurselor naturale prin reciclarea produselor uzate. 

1.3 Informații despre ambalaj
Ambalajul produsului este fabricat din materiale reciclabile con-
form legislației naționale. Ambalajele nu trebuie eliminate îm-
preună cu gunoiul menajer sau de alt tip. Transportați-le la 
punctele de colectare destinate ambalajelor, amenajate de au-

toritățile locale.

1.4 Acțiuni pentru economia de energie
Înainte de introducerea alimentelor în produs, tăiați alimentele solide în 
bucăți mici după cum este menționat în manualul de utilizare. Respectați 
celelalte instrucțiuni și timpii specificați în manual. Selectați nivelele de 
viteză scăzută dacă sunt potrivite pentru alimentele care urmează a fi 
preparate. După utilizare, opriți aparatul și deconectați-l.

1	 �Informații importante referitoare 
la siguranță și mediu înconjurător
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2.1 Prezentare generală

Valorile care sunt declarate pe eticheta produsului aplicată pe aparatul dumneavoastră sau alte documente imprimate 
furnizate cu acesta reprezintă valorile care au fost obținute în laborator conform standardelor corespunzătoare. Aceste 
valori pot varia în funcție de utilizarea produsului și condițiile ambientale.

2	 Blenderul dumneavoastră

1
2

345
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2	 Blenderul dumneavoastră
1.	 Vas de mixare
2.	 Lame de tăiere
3.	 Capace
4.	 Carcasa motorului
5.	 Buton de pornire

2.2 Date tehnice
Tensiune: 220-240 V~, 50/60 
Hz
Putere: 300 W 
Clasă de izolare: II
Modificări tehnice și de proiectare 
rezervate.
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3	 Utilizarea
3.1 Destinația de 
utilizare 
Acest produs este destinat doar 
uzului casnic; nu este potrivit pen-
tru uzul profesional. 
Acesta este proiectat pentru tăie-
rea unor cantități mici de legume și 
fructe (căpșune, banane, etc.).

3.2 Utilizarea
Curățați componentele produsului 
înainte de utilizarea inițială (con-
sultați 4.1). 

A
AVERTISMENT:  
Nu utilizați produsul 
atunci când acesta 
este gol sau capacul 
este deschis.

1.	 Plasați produsul dumneavoastră 
pe o suprafață solidă și netedă.

2.	Tăiați alimentele, de exemplu 
fructe și legume, în bucăți mici 
și umpleți vasul de mixare (1). 
Umpleți vasul de mixare (1) cel 
mult până la nivelul 600 ml mar-
cat pe acesta.

3.	Înșurubați elicea de tăiere (2) 
rotind-o în sens orar în vasul de 
mixare (1).

4.	Plasați vasul de mixare (1) pe 
carcasa motorului (4). Verificați 
că semnul S de pe elicea de tă-
iere (2) se aliniază cu cele de pe 
carcasa motorului (4). Apoi rotiți 
ușor vasul de mixare (1) în sens 
orar până se blochează.

A

Mixerul va porni nu-
mai dacă vasul de mi-
xare (1) este instalat 
corect. Un comutator 
de siguranță împiedi-
că funcționarea dis-
pozitivului în absența 
vasului de mixare (1).

5.	Introduceți ștecherul în priză.
6.	Cu cât mențineți mai mult timp 

apăsat butonul de pornire (5), 
cu atât vor fi mai bine mixate ali-
mentele.

7.	La atingerea consistenței dorite 
eliberați butonul de start (5) și 
scoateți fișa din priză.
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3	 Utilizarea
8.	Scoateți vasul de mixare (1) de 

pe carcasa motorului (4). Pentru 
aceasta rotiți ușor vasul de mixa-
re (1) în sens antiorar și ridicați-l, 
apoi rotiți-l astfel încât lama de 
tăiere (2) să fie cu fața în sus. 
Deșurubați elicea de tăiere (2) 
rotind-o în sens antiorar în vasul 
de mixare (1). Acum puteți turna 
pulpa sau sucul din vas. Opțional, 
puteți folosi vasul de mixare (1) 
în loc de sticlă. În acest scop în-
șurubați capacul (3) pe vasul de 
mixare (1).

3.3 Sfărâmarea 
gheții
Introduceți până la 4 cuburi de 
gheață și închideți vasul de mixare 
(1) cu elicea de tăiere (2). Apăsați 
butonul de start timp de câteva 
secunde (5). După ce cuburile de 
gheață au revenit la fundul vasu-
lui de mixare (1), apăsați din nou 
butonul de start (5) timp de câteva 
secunde. Repetați procesul până ce 
gheața sfărâmată are consistența 
dorită.
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4	 Curățarea și îngrijirea
4.1 Curățarea
1.	 Înainte de curățare decuplați 

produsul.
2.	Așteptați ca accesoriile utilizate 

să se oprească complet.
3.	Scoateți accesoriul din vas după 

scoaterea vasul de mixare (1) din 
produs (consultați 3.2).

4.	Curățați alimentele reziduale 
din vasul de mixare (1) sub jet de 
apă.

5.	După montarea accesoriului de 
tăiere în vasul de mixare (1), re-
montați vasul pe corpul (4).

6.	Umpleți complet sau până la ju-
mătate vasul de mixare (1) cu 
apă călduță și câteva picături de 
lichid de vase și utilizați produsul 
la cea mai mare viteză timp de 
câteva secunde.

7.	Apoi scoateți și clătiți vasul de 
mixare.

C
Vasul de mixare (1) și 
capacele pot fi spăla-
te în mașina de spălat 
vase.

A
AVERTISMENT: 
Nu imersați corpul (4) 
în apă. Îl puteți șterge 
cu o lavetă moale.

A

AVERTISMENT: 
Lama de tăiere (2) 
este ascuțită. În 
timpul curățării, nu 
țineți de marginea 
tăioasă și nu o imer-
sați în apă.

A

AVERTISMENT: 
Nu utilizați nicioda-
tă solvenți pe bază 
de petrol, substan-
țe abrazive, obiecte 
metalice sau perii as-
pre pentru curățarea 
aparatului.
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4	 Curățarea și îngrijirea
4.2 Depozitarea

•• Dacă intenționați să nu utilizați 
produsul pentru o perioadă lungă 
de timp, depozitați-l cu grijă. 

•• Înainte de depozitarea produsu-
lui, decuplați-l.  

•• Depozitați produsul într-un loc 
uscat și răcoros. 

•• Mențineți aparatul și cablul de 
alimentare departe de copii. 

4.3 Manevrarea și 
transportul.

•• În timpul manevrării și transpor-
tului, transportați produsul în 
ambalajul său original. Ambalajul 
produsului îl protejează împo-
triva deteriorării.

•• Nu plasați obiecte grele pe apa-
rat sau pe ambalaj. Produsul 
poate fi deteriorat.

•• Lovirea produsului îl poate face 
nefuncțional sau poate cauza 
deteriorarea iremediabilă.
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